
1
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NEW BRUNSWICK
REGULATION 2002-3

under the

MOTOR VEHICLE ACT
(O.C. 2002-43)

Filed January 29, 2002

1 Subsection 3(3) of New Brunswick Regulation
83-199 under the Motor Vehicle Act is amended

(a) in paragraph (i) by striking out “and” at
the end of the paragraph;

(b) in paragraph (j) by striking out the period
at the end of the paragraph and substituting a
semicolon followed by “and”;

(c) by adding after paragraph (j) the follow-
ing:

(k) Canadian Scale Model E(SL)80503 single
deck full load cell axle massing scale system, ca-
pacity forty-five thousand three hundred and
fifty-nine kilograms total.

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2002-3

établi en vertu de la

LOI SUR LES VÉHICULES À MOTEUR
(D.C. 2002-43)

Déposé le 29 janvier 2002

1 Le paragraphe 3(3) du Règlement du
Nouveau-Brunswick 83-199 établi en vertu de la
Loi sur les véhicules à moteur est modifié

a) à l’alinéa i), par la suppression de «et» à la
fin de l’alinéa;

b) à l’alinéa j), par la suppression du point à
la fin de l’alinéa et son remplacement par un
point-virgule suivi de «et»;

c) par l’adjonction après l’alinéa j) de ce qui
suit :

k) le modèle E(SL)80503 de Canadian Scale,
système à un seul pont de mesurage de la masse
totale de charge d’essieu muni de cellules élec-
troniques d’une capacité de quarante-cinq mille
trois cent cinquante-neuf kilogrammes au total.
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